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COLLECTIONSINTRO

Questa pubblicazione contiene 
una selezione di grandi classici del 
vetro di Murano novecentesco, 
realizzati per mezzo di materiali e 
procedimenti dall’alto contenuto 
artigianale: filigrana, murrine, 
tessere, zanfirico, avventurine e 
incalmo, sapientemente lavorati dai 
nostri maestri vetrai. La complessità 
delle lavorazioni dà vita a forme 
semplici dal grande impatto 
decorativo, rendendo questi oggetti 
dei veri e propri collezionabili in 
grado di spiccare in ambienti dal 
gusto contemporaneo.

This publication includes a selection 
of twentieth century’s Murano glass 
great classics, created through highly 
artisan materials and procedures: 
filigrana, murrine, tessere, zanfirico, 
avventurine and incalmo, skilfully 
hand-worked by our glass masters. 
The manufacturing complexity 
gives life to simple forms with great 
decorative effect and makes these 
objects real collectibles, standing out 
in contemporary ambiance.
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INTERSTELLAR
“Caminante no hay camino,
se hace camino al andar... “

Una forma cilindrica pura, liscia 
ed essenziale sulla quale si 
aggrappa una importante fascia 
decorativa eseguita con la tecnica 
dei “rostri”: una corona di prismi, 
applicati e sagomati a mano, crea 
affascinanti giochi di trasparenze 
e una particolare consistenza 
materica. 

A pure cylindrical, smooth and 
essential form with an extraordinary 
decorative strip made with the 
“rostri” technique: a crown of hand-
applied and shaped prisms, creates 
fascinating games of transparencies 
and a unique material consistency.
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OV0355-40-d-1 OV0355-40-d-2 OV0355-40-d-3 OV0355-40-F-1 OV0355-40-F-2 OV0355-40-F-3 
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OV0355-40-d
H 40 cm 

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato color grigio con rostri.
Artistic blown grey glass with rostri.

OV0355-40-F
H 40 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato color fumé con rostri.
Artistic blown smoked glass with rostri.
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MODUS
“Eureka!“

Delicatezza e bellezza tradotte 
in questa collezione di oggetti 
d’arredo, la cui trama materica, 
battuta alla mola, sublima 
l’esperienza tattile e visiva 
trasformandola in magia.

This collection of accessories tells 
of beauty and elegance. Its entirely 
grinded texture elevates the tactile 
and visual experience, changing it 
into magic.
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OV2660-23-Q2B 
H 23 cm

VASO
VASE

OV2660-29-Q2B 
H 29 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato interamente battuto alla mola. 
Artistic mouth-blown glass entirely grinded.



 OV2660-23
H 23 cm

VASO
VASE

OV2660-29 
H 29 cm

VASO
VASE
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OV2660-23-AB

OV2660-29-AB

OV2660-23-mB 

AmBRA / AmbEr 

OV2660-29-mB

AmETISTA / AmEthyst

Vetro artistico soffiato interamente battuto alla mola. 
Artistic mouth-blown glass entirely grinded.

Vetro artistico soffiato interamente battuto alla mola. 
Artistic mouth-blown glass entirely grinded.

OV2660-23-dB 

OV2660-29-dB

OV2660-23-F2B

mOkA / mOkA

OV2660-29-F2B 

gRIgIO / grEy
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MILADY & MILORD
“La mode se démode, le style jamais.”

La fantasia e la genialità, 
unite alla maestria nell’utilizzo  
delle   tecniche classiche della 
lavorazione del vetro artistico, 
si esprimono appieno in questi 
tipetti. Pezzi unici e irripetibili, 
collezionabili singolarmente, che 
si completano se presentati in 
set. Forme, motivi e colori così 
diversi, eppure tutti legati dalla 
bellezza dell’opera finita, da quel 
filo invisibile che è l’arte di saper 
trasformare la sabbia in vetro 
muranese.

Fantasy and genius, together with 
craftsmanship of classic Murano 
glass manufacturing techniques, 
fully show in these goblets. Singularly 
collectable, these unique and 
exceptional pieces complete each 
other if presented in set. Different 
forms, patterns and colors bound 
by the beauty of the work, by that 
invisible line: the art of transforming 
sand into Murano glass.
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OV2801-VI-4 OV2801-VI-5 OV2801-VI-1 OV2801-VI-6 OV2801-VI-3 OV2801-VI-2 
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OV2801-VI-4
H 35 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2801-VI-5 
H 33,5 cm

TIPETTO
GOBLET

OV2801-VI-1
H 39 cm
TIPETTO
GOBLET

Calice decorativo in pasta vitrea nei toni del bianco, dell’avorio e del grigio con inserti in avventurina. 
Artistic glass decorative goblet, shades of grey with ivory and avventurina details.

OV2801-VI-6
H 36 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2801-VI-3
H 30 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2801-VI-2
H 38 cm
TIPETTO
GOBLET

Calice decorativo in pasta vitrea nei toni del bianco, dell’avorio e del grigio con inserti in avventurina. 
Artistic glass decorative goblet, shades of grey with ivory and avventurina details.



OV2850-ZVI-4 OV2850-ZVI-3 OV2850-ZVI-5 OV2850-ZVI-2 OV2850-ZVI-6 OV2850-ZVI-1 
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OV2850-ZVI-4
H 33 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-ZVI-3 
H 36 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-ZVI-5
H 35 cm
TIPETTO
GOBLET

Calice decorativo in pasta vitrea nei toni del bianco, dell’avorio e del grigio con inserti in avventurina. 
Artistic glass decorative goblet, shades of grey with ivory and avventurina details.

OV2850-ZVI-2
H 34 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-ZVI-1
H 34 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-ZVI-6
H 33 cm
TIPETTO
GOBLET

Calice decorativo in pasta vitrea nei toni del bianco, dell’avorio e del grigio con inserti in avventurina. 
Artistic glass decorative goblet, shades of grey with ivory and avventurina details.



OV2801-d-4 OV2801-d-5 OV2801-d-1 OV2801-d-6 OV2801-d-3 OV2801-d-2 
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OV2801-d-4
H 35 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2801-d-5 
H 33,5 cm

TIPETTO
GOBLET

OV2801-d-1
H 39 cm
TIPETTO
GOBLET

Calice decorativo in vetro artistico nei toni del grigio, nero e bianco.
Decorative goblet in artistic glass, shades of grey, black and white.

OV2801-d-6
H 36 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2801-d-3
H 30 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2801-d-2
H 38 cm
TIPETTO
GOBLET

Calice decorativo in vetro artistico nei toni del grigio, nero e bianco.
Decorative goblet in artistic glass, shades of grey, black and white.



OV2850-Zd-4
H 37 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-Zd-3 
H 36 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-Zd-5
H 34 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-Zd-4 OV2850-Zd-3 OV2850-Zd-5 OV2850-Zd-2 OV2850-Zd-6 OV2850-Zd-1 
 

OV2850-Zd-2
H 37 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-Zd-6
H 36 cm
TIPETTO
GOBLET

OV2850-Zd-1
H 38,5 cm
TIPETTO
GOBLET

2524

M
IL

O
RD

M
IL

O
RD

Calice decorativo in pasta vitrea nei toni del bianco, grigio e nero.
Decorative goblet in vitreous paste, shades of white, grey and black.

Calice decorativo in pasta vitrea nei toni del bianco, grigio e nero.
Decorative goblet in vitreous paste, shades of white, grey and black.
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INTARSIO
“A sleep trance, a dream dance, a shared romance.”

Un particolare gioco di geometrie 
e di incastri sono alla base di 
questa particolare collezione di 
oggetti in vetro muranese, dove le 
forme sono quelle pure ispirate al 
novecento, mentre il colore, nella 
sua semplicità tonale, mette in 
risalto la contemporaneità dello 
stile.

A characteristic game of geometries 
and intersections lays at the 
basis of this unique collection of 
Murano-glass objects. The pure 
forms are inspired by those of the 
20th century while the colour, with 
its tonal simplicity highlights the 
contemporaneity of the style. 
.
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OV2740-40-CW
H 40 cm

VASO
VASE

OV2740P-40-CW
Ø 40 cm

PIATTO 
PLATE

Vetro artistico soffiato su composizione di canne bianco latte e cristallo veneziano disposte a intarsio.
Artistic blown glass, composition of intertwined white and clear venetian glass canes. 



OV2740P-40-CV
Ø 40 cm

PIATTO 
PLATE

OV2740-40-CV
H 40 cm

VASO
VASE

2928
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Vetro artistico soffiato su composizione di canne avorio e cristallo veneziano disposte a intarsio.
Artistic blown glass, composition of intertwined ivory and clear venetian glass canes.

Vetro artistico soffiato su composizione di canne nere e cristallo veneziano disposte a intarsio.
Artistic blown glass, composition of intertwined black and clear venetian glass canes.

OV2740-40-CJ
H 40 cm
VASO
VASE

OV2740P-40-CJ
Ø 40 cm
PIATTO 
PLATE
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STRISCE
“tecnica e ritmo“

Tessere in vetro formano disegni 
geometrici a righe, esaltati dal 
contrasto cromatico. Oggetti 
di design che richiamano a 
un’eleganza passata, adattandosi 
perfettamente agli ambienti 
contemporanei. Alla base sempre 
le classiche e preziose tecniche 
della lavorazione del vetro 
muranese.

Glass tessere draw geometric 
striped patterns, enhanced by the 
chromatic contrast. These design 
vases recall elegance from the past 
perfectly adapting to contemporary 
setting. Classic and precious Murano 
glass manufacturing techniques are 
always the basis of these art works.
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Vetro artistico soffiato con tessere bianche e nere con disegno a righe.
Artistic mouth-blown glass with black and white tessere, striped pattern.

OV2779-23-3
H 23 cm

VASO
VASE

OV2779C-22-3
Ø 22 cm

VASO COPPA
BOWL VASE

OV2779-34-3
H 34 cm

VASO
VASE
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TESSERE
“ό θεός αεί γεωμετρεί”

Ispirati alle esperienze creative 
degli anni ‘50 del Novecento. 
Tessere in vetro formano 
composizioni di colore che si 
fondono in morbide geometrie. 
Opere proposte in una gamma di 
forme lineari o curvilinee e colori 
tenui o intensi.

This collection is inspired by the 
creative experiences of the 50’s. Glass 
“tessere” model color compositions 
in soft geometries. Glass-works 
proposed both in linear or curvilinear 
forms, subtle or strong colors.
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OV2720-23-3
H 23 cm

VASO
VASE

OV2721C-22-3
Ø 22 cm

VASO COPPA
BOWL VASE

OV2723-34-3
H 34 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con tessere bianche e nere.
Artistic mouth-blown glass with black and white tessere.
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MILLERIGHE
“De tal palo, tal astilla.”

Millerighe è il risultato di una 
riduzione all’essenza, una ricerca 
dell’idea di vaso. Il decoro non 
esiste, o meglio, forma e colore 
diventano un tutt’uno, dando vita 
a una serie di oggetti caratterizzati 
da un’eleganza senza tempo, che 
li rende adatti a qualsiasi spazio.

Millerighe is the result of a reduction 
to the essence, a research on the idea 
of vase. Decorations do not exist or, 
in other words, shape and colour 
merge into one creating a series of 
objects which are characterised by a 
timeless elegance that makes them 
suitable for any space.
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OV2625-35-9
H 35 cm

VASO
VASE

OV2628C-22-9
Ø 22 cm
CONCA

BOWL 

Vaso e conca in vetro artistico soffiato con canne alternate trasparenti e pastello.
Artistic blown glass vase and bowl with alternated clear and pastel glass canes.
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OV2625-40-3
H 40 cm

VASO
VASE

OV2628C-22-3
Ø 22 cm
CONCA

BOWL

Vaso e conca in vetro artistico soffiato con canne alternate trasparenti e bianche.
Artistic blown glass vase and bowl with alternated clear and white glass canes.

OV2625-40-4 
H 40 cm
VASO
VASE

OV2628C-22-4 
Ø 22 cm
CONCA
BOWL

Vaso e conca in vetro artistico soffiato con canne alternate trasparenti e pastello.
Artistic blown glass vase and bowl with alternated clear and pastel glass canes.



OV2751-40-10 

OV2751-40-11

OV2751-40-12 
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Etoile
“A volte le parole non bastano.

E allora servono i colori.
E le forme. E le note. E le emozioni.”

Canne vitree policrome, utilizzate 
come elemento base nella loro 
molteplice varietà, scandiscono 
il ritmo deciso di ogni singola 
opera. Forma e colore, geometria 
e decoro si fondono per creare 
oggetti esclusivi e senza tempo.

Polychrome vitreous rods, in their 
great variety, are the essential 
element which cadence every 
single glass work. Form plus color, 
geometry plus adornment merge 
and create exclusively, timeless 
objects.
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OV2751-40
H 40 cm

VASO FAZZOLETTO
“HANDKERCHIEF” VASE

Vetro artistico soffiato a canne policrome in torchon. 
Artistic mouth-blown glass with polychrome rods “in torchon”.
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PENNELLATO
“Avete il pennello, avete i colori,

dipingete voi il paradiso e poi entrateci.”

Il vaso diventa tela per il Maestro, 
su cui tracciare pennellate dalle 
affascinanti variazioni tonali, 
grazie alla pastosa materia del 
vetro opaco. Opere originali dalla 
forte personalità e di assoluto 
pregio tecnico, realizzabili nelle 
più disparate combinazioni 
cromatiche.

The vase is the canvas for the 
Maestro who applies opaque glass 
like brushstrokes  in fascinating 
tonal variations.
Original glass-works, with strong 
personality and absolute technical 
excellence, can be proposed in 
the most disparate chromatic 
combinations.
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OV2777-24-7
H 24 cm

VASO
VASE

OV2778-31-7
H 31 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con pennellate nei toni dell’avorio di canne pastello e avventurine.
Artistic mouth-blown glass with brushstrokes of ivory shade vitreous paste rods and avventurina rods.PE
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OV2775-35-5
H 35 cm
VASO
VASE

OV2776-43-5
H 43 cm
VASO
VASE

OV2777-29-6
H 29 cm
VASO
VASE

OV2778-37-6
H 37 cm
VASO
VASE

Lavorazione in vetro artistico soffiato con pennellate nei 
toni del blue di canne pastello e avventurine.

Artistic mouth-blown glass with brushstrokes of blue shade 
vitreous paste rods and avventurina rods.

Lavorazione in vetro artistico soffiato con pennellate nei 
toni del giallo e del rosso di canne pastello e avventurine.

Artistic mouth-blown glass with brushstrokes of yellow and red 
shade vitreous paste rods and avventurina rods.

OV2775-28-8
H 28 cm
VASO
VAsE

OV2776-35-8
H 35 cm
VASO
VAsE

OV2770-35-1
H 35 cm
VASO
VAsE

OV2771-45-1
H 45 cm
VASO
VAsE

Vetro artistico soffiato con pennellate nei toni del grigio di 
canne pastello e avventurine.

Artistic mouth-blown glass with brushstrokes of gray shade 
vitreous paste rods and avventurina rods.

Vetro artistico soffiato con pennellate nei toni del verde di 
canne pastello e avventurine.

Artistic mouth-blown glass with brushstrokes of green shade 
vitreous paste rods and avventurina rods.
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SCOZZESE
“sottili trasparenze 

di velate armonie
Colorate movenze
Librate sintonie...”

Espressioni artistiche in vetro, che 
uniscono la tradizione secolare 
muranese alla ricerca di nuovi 
stimoli e stili.  Elementi soffiati in cui 
filigrane policrome si intrecciano 
a formare trame colorate e sottili 
trasparenze.

In this collection Glass artistic 
expressions combine centuries-
old tradition with research for new 
incentives and styles. In these mouth-
blown objects, polychrome filigrana 
compose colored textures and fine 
transparencies.
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OV2717-38-5
H 38 cm

VASO
VASE

OV2716-27-5 
H 27 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con trama di canne intrecciate nei toni del nero, bianco e grigio.
Artistic mouth-blown glass, with topaz-color shades woven rods.
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OV2714C-39-3
Ø 39 cm
PIATTO
PLATE

OV2715-35-3
H 35 cm
VASO
VASE

OV2710-39-1
H 39 cm
VASO
VASE

OV2711-30-1
H 30 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con trama di canne intrecciate nei 
toni dello zaffiro.

Artistic mouth-blown glass, with sapphire-color shades woven 
rods.

Vetro artistico soffiato con trama di canne intrecciate nei 
toni del topazio.

Artistic mouth-blown glass, with topaz-color shades woven rods.

OV2712C-21-2
Ø 21 cm
VASO CONCA
BOWL VASE

OV2713-34-2
H 34 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con trama di canne intrecciate nei toni dello smeraldo.
Artistic mouth-blown glass, with emerald-color shades woven rods. 
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RETICELLO
“¿Conoces los invisibles

hiladores de sueños?”

Arte e geometria si fondono 
perfettamente in questa collezione 
di oggetti che ipnotizzano lo 
sguardo. Canne in filigrana 
sovrapposte a formare una rete: 
veri e propri ricami pazientemente 
eseguiti all’interno del vetro. 

Art and geometry meld perfectly 
in this collection of objects that 
hypnotize the gaze.Overlapping 
filigree rods form a grid: real intricate 
works patiently embroidered inside 
the glass.  
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Vetro artistico soffiato con filigrane in reticello nei toni del nero e del bianco.
Artistic mouth-blown glass with weaves of filigrees in black and white color.

OV2730P-40-1
Ø 40 cm
PIATTO 
PLATE

OV2731C-29-1
Ø 29 cm
VASO CONCA
BOWL VASE

OV2732-35-1
H 35 cm
VASO
VASE

5150
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OV2730P-40-2
Ø 40 cm

PIATTO 
PLATE

OV2732-35-2
H 35 cm

VASO
VASE

OV2731C-29-2
Ø 29 cm

VASO CONCA
BOWL VASE

Vetro artistico soffiato con filigrane in reticello nei toni del blue e del bianco.
Artistic mouth-blown glass with weaves of filigrees in blue and white color.
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INTRECCIATO
“Follia, follia nel mondo,

ciò che non è piacer.”

Leggerezza ed eleganza si 
intrecciano in questa collezione 
di vasi grande formato, realizzati 
con elementi soffiati in filigrane 
policrome incrociate, legati da 
dettagli screziati in oro zecchino.

Lightness and elegance weave 
together in this collection. Big size 
vases created with blown elements 
in crossed multicolored filigrees, 
linked by gold blown components.
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Vetro artistico soffiato a canne intrecciate blue e verde con elemento centrale screziato in oro.
Artistic mouth-blown glass with interlaced  blue and green rods, gold leaf central element.

OV2651-60-1
H 60 cm

VASO
VASE

OV2652-55-1
H 55 cm

VASO
VASE
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OV2655-50-3
H 50 cm

VASO
VASE

OV2656-35-3
H 35 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato a canne intrecciate rosso, ambra, blue e verde con elemento centrale screziato in oro.
Artistic mouth-blown glass with interlaced  red, amber, blue and green rods, gold leaf central element. 

OV2653-55-2
H 55 cm
VASO
VASE

OV2654-60-2
H 60 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato a canne intrecciate blue e verde con elemento centrale screziato in oro.
Artistic mouth-blown glass with interlaced  blue and green rods, gold leaf central element. 
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OV2654-60-5
H 60 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato a canne intrecciate nei toni del nero e del bianco con elemento centrale a canne a spirale. 
Artistic mouth-blown glass with interlaced rods in black and white, spriral rods central element.

OV2654-60-4
H 60 cm
VASO
VAsE

Vetro artistico soffiato a canne intrecciate nei toni del nero e del bianco con elemento centrale a canne a spirale. 
Artistic mouth-blown glass with interlaced rods in black and white, spriral rods central element.
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INCALMO
“Les enfants qui s’aiment 

s’ embrassent debout
contre les portes de la nuit.”

Corpi di vetro morbido e 
incandescente si uniscono per 
formare un incontro infinito. 
Precisione, velocità e sacrificio 
sono le condizioni per eseguire 
con maestria questa affascinante 
tecnica muranese.

Malleable and incandescent 
glass bodies tie together in an 
endless meeting. Precision, velocity 
and sacrifice are the necessary 
conditions to skilfully manufacture 
this fascinating Murano technique.
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OV2630P-45-1
Ø 45 cm

PIATTO 
PLATE

Vetro a doppio incalmo con mezza filigrana e vetro topazio.
Blown glass plate manufactured by double incalmo tecnique, with half filigrana and transparent topaz glass.
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SOFFIO
“truth is beauty, beauty is truth“

Grandi elementi in vetro 
soffiato, forme pure in continua 
combinazione, impreziosite da 
bolle intrappolate all’interno del 
vetro: collezione di vasi dove 
l’immagine racconta più delle 
parole. 

Big blown glass element, continuous 
combination of pure forms, enriched 
by bubbles trapped inside the glass: 
vase collection where  images are 
more powerful than words.
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OV2638-25-A OV2634-53-A OV2637-40-A OV2635-48-A OV2636-45-A OV2639-35-A 
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OV2638-25-A
H 25 cm 

VASO
VASE

OV2634-53-A
H 53 cm

VASO
VASE

OV2637-40-A
H 40 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato color ambra.
Artistic mouth-blown glass, amber color.

OV2635-48-A
H 48 cm
VASO
VASE

OV2636-45-A
H 45 cm
VASO
VASE

OV2639-35-A
H 35 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato color ambra.
Artistic mouth-blown glass, amber color.
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BLOCCHI
“to be a rock and not to roll.”

Espressioni libere, naturali e 
fantasiose di murrine e canne 
pastello, racchiuse all’interno di 
forme perfettamente regolari: 
l’armonia del caos, la casualità 
della geometria. La lucidatura 
alla ruota rende questo oggetto 
di arredo liscio e prezioso, un 
complemento originale anche al 
tocco della mano.  

Creative and natural expressions of 
murrine and pastello glass rods are 
enclosed in perfect regular shapes: 
the harmony of chaos, the fortuity of 
geometry. The grindstone polishing 
makes these decorative objects 
smooth and precious: original and 
tactile accessories.
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Om8010Q-18-1
W 18 cm

BLOCCO IN VETRO
GLASS BLOCK

Canne pastello nei toni del bianco, del grigio e del nero, alternate a filigrane e murrine.
White, grey and black pastello glass rods alternated to filigrana and murrine.
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Om8010-31x10-1
W 31cm

BLOCCO IN VETRO
GLASS BLOCK

Canne pastello nei toni del bianco, del grigio e del nero, alternate a filigrane e murrine.
White, grey and black pastello glass rods alternated to filigrana and murrine.

Canne pastello nei toni del bianco, del grigio e del nero, alternate a filigrane e murrine. 
White, grey and black pastello glass rods alternated to filigrana and murrine.

Om8010-23x11-1
W 23 cm
BLOCCO IN VETRO
GLASS BLOCK
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WIZARD
“Phenomenal cosmic powers!”

La sinuosità ed il fascino dalle 
forme libere, accarezzano l’occhio 
dello spettatore. Canne vitree 
trasparenti e leggere dialogano 
con colori densi e pastosi. Il 
maestro tira sino al limite la 
propria opera, spingendola là 
dove lo porta la fantasia del gesto 
creativo. 

The sinuosity and the fascination, 
with their free forms, caress the 
gazer’s eyes. Transparent and light 
vitreous rods dialogue with paste and 
dense colors. The master stretches 
his work to the limit, leading it with 
fantasy in the creative gesture.
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OV2632-64-X 
H 64 cm

VASO
VASE

OV2632-67-Q 
H 67 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con canne alternate trasparenti e pastello, collo tirato. 
Artistic mouth-blown glass with alternated transparent and vitreous paste rods, stretched neck.
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OV2632-70-d
H 70 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con canne alternate trasparenti e pastello, collo tirato. 
Artistic mouth-blown glass with alternated transparent and vitreous paste rods, stretched neck.

Vetro artistico soffiato con canne alternate trasparenti e pastello, collo tirato. 
Artistic mouth-blown glass with alternated transparent and vitreous paste rods, stretched neck.

OV2631-86-W
H 86 cm
VASO
VASE



7372

NEBBIA
“Jenseits der Dinge”

Fantasiose composizioni a base 
di murrine, avventurina, filigrane, 
zanfirico e canne policrome 
vengono poi avvolte da un velo 
di mistero e poesia, cristallizzate 
all’interno di vetro semi-opaco e 
nebuloso. 

Creative compositions with murrine, 
avventurina, filigrane, zanfirico and 
polychrome rods are wrapped by a 
veil of mistery and poetry, crystallized 
in semi-opaque, nebulous glass.
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OV2633-73-1
H 73 cm

VASO
VASE

OV2633-78-1
H 78 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, avventurina su base color seta.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, avventurina, silk color base.
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ANIMA
“blues is easy to play, 

but hard to feel.”

Le mani del maestro plasmano 
questi vasi, dove grandi murrine 
fluttuano in uno spazio neutro, 
popolato di solo colore, 
disegnando percorsi senza fine. E 
proprio le murrine sono le grandi 
protagoniste della collezione 
Anima, con la loro complessità, la 
lucentezza degli smalti e il tocco 
d’avventurina.

The hands of the master shape these 
vases, where large murrine fluctuate 
in a neutral space populated by 
color only, drawing endless paths. 
And the murrine are the real 
protagonist of Anima collection, 
with their complexity, their shining 
enamels and the avventurina. 
.
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OV2615-37-4B
H 37 cm

VASO
VASE

OV2615-45-4B
H 45 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine e avventurina, interamente battuto alla mola.
Artistic mouth-blown glass with murrine and avventurina, entirely grinded. 
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Vetro artistico soffiato con murrine e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine and avventurina.

OV2615-51-3
H 51 cm

VASO 
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine and avventurina.

OV2615-42-2
H 42 cm
VASO 
VASE
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PATCHWORk 
“there are no rules you can follow. you have to go 

by your instinct. And you have to be brave.”

Forme, colori, dimensioni, fantasie: 
combinazioni accuratamente 
scelte dal maestro come fossero 
tessuti da cucire. Niente è 
scontato, tutto è da scoprire.

Shapes, colors, dimensions, patterns: 
the master carefully chooses the 
right combinations as a fabric to 
be sewn. Nothing taken for granted, 
everything to be discovered. 
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OV2913-65-1
H 65 cm 

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine, filigrana e canne policrome.
Artistic mouth-blown glass with murrine, filigrana and polychrome rods.



OV2913-65-1 OV2914-49-1 OV2915-47-1 OV2916-36-1OV2910-32-1 OV2911-37-1 OV2912-50-1
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OV2914-49-1
H 49 cm

VASO
VASE

OV2915-47-1
H 47 cm

VASO
VASE

OV2916-36-1
H 36 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine, filigrana e canne policrome.
Artistic mouth-blown glass with murrine, filigrana and polychrome rods.

Vetro artistico soffiato con murrine, filigrana e canne policrome.
Artistic mouth-blown glass with murrine, filigrana and polychrome rods.

OV2910-32-1
H 32 cm
VASO
VASE

OV2911-37-1
H 37 cm
VASO
VASE

OV2912-50-1
H 50 cm
VASO
VASE

OV2913-65-1
H 65 cm
VASO
VASE
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BOMBO
“Form follows glass”

Le forme diventano protagoniste 
in questa collezione di vasi 
ricca di carattere. Le lavorazioni 
tradizionali acquistano un valore 
aggiunto, le figure si sommano e si 
completano in una composizione 
di opere da collezionare.

Shapes are the protagonists of this 
characteristic collection. Traditional 
manufacturings grow in importance, 
forms add together and complete 
themselves in a composition of 
collectible vases.

BO
M

BO



8584

BO
M

BO

BO
M

BO

OV2903-50-6
H 50 cm

VASO
VASE

OV2904-45-5
H 45 cm

VASO
VASE

OV2900-31-1
H 31cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, filigrane, reticello e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, filigrana, reticello and avventurine.

OV2901-38-2
H 38 cm
VASO
VASE

OV2902-40-3
H 40 cm
VASO
VASE

OV2903-42-4
H 42 cm
VASO
VASE

OV2905-56-7
H 56 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, filigrane, reticello e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, filigrana, reticello and avventurine.
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COCCHI
“la bellezza salverà il mondo”

Trasparenza, grandi murrine, 
reticello, filigrane, avventurina, 
zanfirico: un’armonia di colori e 
forme con le più preziose e difficili 
lavorazioni del vetro artistico, 
si trasformano, sapientemente 
guidate dalle mani del maestro, 
in questa collezione di opere 
delicate e incantatrici.

Transparency, large murrine, 
reticello, filigrane, avventurina, 
zanfirico: colors and shapes 
transform in delicate and enchanting 
art works, thanks to precious and 
complex manufacturing techniques 
only a great glass master can use.
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OV2640-41-6
H 41 cm

VASO
VASE

OV2640-40-4
H 40 cm

VASO
VASE

OV2640-41-5
H 41cm

VASO
VASE

OV2640-43-1
H 43 cm
VASO
VASE

OV2640-43-2
H 43 cm
VASO
VASE

OV2640-41-3
H 41 cm
VASO
VASE

8988
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Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, filigrane, reticello e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, filigrana, reticello and avventurine.

Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, filigrane, reticello e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, filigrana, reticello and avventurine.



OV2640-54-6
H 54 cm

VASO
VASE

OV2640-50-4
H 50 cm

VASO
VASE

OV2640-52-5
H 52cm

VASO
VASE

OV2640-50-1
H 50 cm
VASO
VASE

OV2640-53-2
H 53 cm
VASO
VASE

OV2640-54-3
H 54 cm
VASO
VASE

9190
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Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, filigrane, reticello e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, filigrana, reticello and avventurine.

Vetro artistico soffiato con murrine, zanfirico, filigrane, reticello e avventurina.
Artistic mouth-blown glass with murrine, zanfirico, filigrana, reticello and avventurine.



OV2670-40-B
H 40 cm

VASO
VASE

OV2670-40-m
H 40 cm

VASO
VASE

Vaso in vetro artistico soffiato con grandi murrine in paste vitree policrome e avventurina.
Artistic blown glass vase with large murrine made of polychrome vitreous paste and avventurina. 
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“Non cercate di prendere i poeti perchè vi 
scapperanno tra le dita.“

SAFARI

La tradizione della murrina, 
ripensata e riproposta secondo 
canoni moderni. Su una base 
trasparente fluttuano grandi 
murrine colorate, incorniciate 
da bordure in avventurina. Il 
risultato è una composizione viva 
e affascinante. Un pezzo inedito 
con infinite possibilità di varianti 
cromatiche.

The traditional murrina technique 
has been re-elaborated in modern 
terms;  large murrine, embellished 
with a border in avventurina, 
fluctuate on a clear background. 
The result is a fascinating and 
lively composition. These vases are 
original items, that is possible to 
customise in many different colours.
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MARINO
“E il mare concederà a ogni

uomo nuove speranze,
come il sonno porta i sogni.”

Fornace è il luogo magico dove la 
sabbia candida diviene dapprima 
materia incandescente e poi 
fondale colorato in cui scoprire 
nuove forme. Marino è la nuova 
collezione in cui perdere lo 
sguardo.

The furnace is that magical place 
where pure sand becomes initially 
incandescent substance and then 
lively sea bottom. Marino is the new 
collection in which you will discover 
innovative forms and beautiful 
scenario.
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OV2698-30-3
H 30 cm

VASO
VASE

OV2698-45-3
H 45 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato nei toni del bianco e del nero con inclusioni di murrine. 
Artistic mouth-blown glass, black and white color, with murrine.

OV2698-30-1
H 30 cm
VASO
VASE

OV2699-45-1
H 45 cm
VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con inclusioni di murrine e avventurine su fondo policromo.
Artistic mouth-blown glass, with murrine and avventurine on polychrome background.
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BIZANTINO 
“Imagination is more

important than knowledge.”

Filigrane, zanfirico, murrine, foglia 
argento, avventurina si fondono 
nella trasparenza del vetro e si 
cristallizzano casualmente per 
formare infiniti nuovi mondi. 
Opere di forte impatto decorativo, 
declinate in una vasta gamma di 
colori.

Filigrane, zanfirico, murrine, foglia 
argento and avventurina meld with 
the transparency of the glass and, 
cristallising casually, shape infinite 
new worlds. Glass-works with high 
decorative effect, available in a wide 
color selection.
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Vetro artistico color bianco screziato in foglia argento, con inclusioni di murrine, zanfirico, filigrana e avventurine.
Artistic mouth-blown glass white silver leaf mottled, with murrine, zanfirico, filigrana, avventurine.

OV2700-45-WP
H 45 cm

VASO
VASE

OV2700-45-Wm
H 45 cm

VASO
VASE



OV2700-35-g 

OV2700-35-m 

OV2700-35-x 

OV2700-35-b 

OV27500-45-J 

OV2700-35-y 

OV2700-35-q2 
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OV2700-35
H 35 cm
VASO
VASE

Vetro artistico verde / ametista / rosso screziato in foglia argento con inclusioni di murrine, zanfirico, filigrana e avventurine.
Artistic mouth-blown glass green / amethyst / red color silver leaf mottled, with murrine, zanfirico, filigrana, and avventurine.

OV2700-45
H 45 cm

VASO
VASE

Vetro artistico nero / giallo / celeste / blu screziato in foglia argento, con inclusioni di murrine, zanfirico, filigrana e avventurine.
Artistic mouth-blown glass black / yellow / sky blue / blue color silver leaf mottled, with murrine, zanfirico, filigrana, and avventurine.
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“Il solo modo di rinnovarsi è di svecchiare, 
di dare un’energia pulita.”

 SILVER 

Colori, argento, murrine e canne.  
L’arte del vetro si esprime in forme 
e combinazioni sempre diverse, 
potenzialmente infinite.

Colors, silver, murrine and rods.
The art of glass express through 
forms and combinations always 
different, potentially infinite.
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OV3135-19
H 19 cm
VASO
VASE

OV3134-15 
H 15 cm
VASO
VASE

OV3133C-20
Ø 20 cm
VASO COPPA
BOWL VASE
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OV3135-19
H 19 cm

VASO
VASE

OV3134-15 
H 15 cm

VASO
VASE

OV3133C-20
Ø 20 cm

VASO COPPA
BOWL VASE

Vetro artistico soffiato con foglia argento, murrine, avventurina, canne policrome.
Artistic mouth-blown glass silver leaf, murrine, avventurine, polichrome rods.

Vetro artistico soffiato con foglia argento, murrine, avventurina, canne policrome.
Artistic mouth-blown glass silver leaf, murrine, avventurine, polichrome rods.

OV3135-19-g

OV3134-15-y

OV3133C-20-F1

OV3134-15-Q

OV3133C-20-B

OV3135-19-m

OV3134-15-N

OV3135-19-F2

OV3133C-20-y

mENTA / mINt LImONE / LEmON CASTAgNA / ChEstNut CIELO / sky BLu / bLuE AmETISTA / AmEthyst  ARANCIO / OrANgE   CHAmPAgNE / ChAmPAgNELImONE / LEmON



OV3132-27
H 27 cm
VASO
VASE

OV3131-19 
H 19 cm
VASO
VASE

OV3130C-18
Ø 18 cm
VASO COPPA
BOWL VASE
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OV3132-27
H 27 cm

VASO
VASE

OV3131-19 
H 19 cm

VASO
VASE

OV3130C-18
Ø 18 cm

VASO COPPA
BOWL VASE

Vetro artistico soffiato con foglia argento, murrine, avventurina, canne policrome.
Artistic mouth-blown glass silver leaf, murrine, avventurine, polichrome rods.

OV3131-19-F2 

CHAmPAgNE / ChAmPAgNE

OV3130C-18-g2

LAgO / LAkE

OV3132-27-y

LImONE / LEmON

OV3131-19-N 

ARANCIO / OrANgE   

OV3130C-18-g3

LImE / LImE

OV3132-27-m

AmETISTA / AmEthyst  

OV3131-19-B 

BLu / bLuE 

OV3130C-18-Q

CIELO / sky

OV3132-27-F1

CASTAgNA / ChEstNut

Vetro artistico soffiato con foglia argento, murrine, avventurina, canne policrome.
Artistic mouth-blown glass silver leaf, murrine, avventurine, polichrome rods.
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“Nunca sueño cuando duermo, 
sino cuando estoy despierto“

CARNIVAL+

Murrine, macie, avventurina, 
canne  e filigrane si posano e si 
fondono in disegni morbidi e 
inaspettati su un letto d’argento.

Murrine, macie, avventurina, filigree 
and rods mingled together in soft 
and unexpected patterns, lie on a 
bed of silver foil.
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OV3101-20-CE
H 20 cm

VASO
VASE

OV3100C-18-CE
Ø 18 cm 

VASO COPPA
BOWL VASE

OV3102-27-CE
H 27 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con foglia argento, murrine, avventurina, canne policrome.
Artistic mouth-blown glass silver leaf, murrine, avventurine, polichrome rods.

Vetro artistico soffiato con foglia argento, murrine, avventurina, canne policrome.
Artistic mouth-blown glass silver leaf, murrine, avventurine, polichrome rods.

OV3101-15-CE-mC 
H 15 cm
VASO
VASE

OV3100C-14-CE-mC
Ø 14 cm
VASO COPPA
BOWL VASE

OV3102-19-CE-mC
H 19 cm
VASO
VASE
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“La logica vi porterà da A a b. L’immaginazione vi 
porterà dappertutto. “

POP-GLASS

Fantasiose applicazioni a caldo 
sulla superficie del vetro creano 
decorazioni in rilievo sempre 
diverse, rendendo ogni vaso un 
pezzo unico.
La forma essenziale ed organica 
della base mette in risalto la 
decorazione a macchie policrome.

Imaginative relief decorations have 
been attached on the glass surface, 
these are different for each item and 
make each item a unique piece. 
The basic and organic shape of the 
vases allows the polychrome spotted 
decoration to stand out.
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OV3125-18-2
H 18 cm

VASO
VASE

OV3125-13-1
Ø 20 cm 

VASO COPPA
BOWL VASE

Vetro artistico soffiato con macie policrome e applicazioni di canne vitree.
Artistic blown glass with polychrome spotted decorations and relief glass canes.

Vetro artistico soffiato con macie policrome e applicazioni di canne vitree.
Artistic blown glass with polychrome spotted decorations and relief glass canes.

OV3125-20-3 
H 20 cm
VASO
VASE

OV3125-25-4
H 25 cm
VASO
VASE
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AVVENTURINO
“Ogni produzione di un artista è l’espressione

di un’avventura della sua anima.”

Fasce di puro vetro avventurino nei 
toni del rame, del blue e del verde, 
si miscelano con canne policrome, 
creando suggestive geometrie 
cromatiche. Preziosi vasi lavorati 
nel solco della migliore tradizione 
artigianale, complementi unici e 
inimitabili, creati per spiccare e 
durare nel tempo. 

Blue, green and copper-colored 
bands of pure avventurina glass 
blend together with polychrome 
rods to create suggestive chromatic 
geometries. Precious vases hand-
made according to the best artisan 
tradition; unique and incomparable 
accessories meant to last forever.
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OV2601-38-1
H 38 cm

VASO
VASE

OV2602-43-1
H 43 cm

VASO
VASE

Vetro artistico con spirale di canne avventurina naturale e blue e basamento in foglia oro.
Artistic mouth-blown glass with twisted blue and coppery Avventurina rods, gold leaf base.



119118

AV
VE

N
TU

RI
N

O

Vetro artistico con spirale di canne verde, blue e filigrana 
avventurina.

Artistic mouth-blown glass with twisted blue and green rods and 
Avventurina filigree, gold leaf base.

Vetro artistico con spirale di canne avventurina naturale e 
verde e basamento in foglia oro.

Artistic mouth-blown glass with twisted coppery and green 
Avventurina rods, gold leaf base.

OV2606P-40-3
Ø 40 cm
PIATTO
PLATE

OV2605-43-3
H 43 cm
VASO
VASE

OV2610-35-4
H 35 cm
VASO
VASE

OV2611P-30-4
Ø 30 cm
PIATTO
PLATE

OV2604-35-2
H 35 cm
VASO
VASE

OV2603-39-2
H 39 cm
VASO
VASE

Vetro artistico con spirale di canne avventurina blue e verde e basamento in foglia oro. 
Artistic mouth-blown glass with twisted blue and green Avventurina rods, gold leaf base.
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OV2608B-50-5
H 50 cm

BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2609B-50-5
H 50 cm

BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

Vetro artistico con spirale di canne giallo, celesti, blue, verde e filigrana avventurina.
Artistic mouth-blown glass with twisted yellow, sky blue, blue and green rods and Avventurina filigree.

OV2607B-35-4
H 35 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2607B-30-4
H 30 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

Vetro artistico con spirale di canne verde, blue e filigrana avventurina.
Artistic mouth-blown glass with twisted blue and green rods and Avventurina filigree.
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OV2616-27-6
H 27 cm
VASO
VASE

OV2617-43-6
H 43 cm
VASO
VASE

Vetro artistico con spirale di canne blue, giallo, verde, 
celeste e filigrana avventurina.

Artistic mouth-blown glass with twisted blue, yellow, sky 
blue and green rods and Avventurina filigree.

OV2618-35-6
H 35 cm
VASO
VASE

OV2611P-40-6
Ø 40 cm
PIATTO
PLATE

Vetro artistico con spirale di canne blue, giallo, verde, 
celeste e filigrana avventurina.

Artistic mouth-blown glass with twisted blue, yellow, sky 
blue and green rods and Avventurina filigree.

OV2614C-30-5
Ø 30 cm
CONCA
BLOWL

OV2614-35-5
H 35 cm
VASO
VASE

Vetro artistico con spirale di canne blue, giallo, celeste, verde e filigrana avventurina.
Artistic mouth-blown glass with twisted blue, yellow, sky blue, and green rods and Avventurina filigree.
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Vetro artistico con canne blue, verde e filigrana avventurina.
Artistic mouth-blown glass with blue and green rods and Avventurina filigree.

OV2619B-25-7
H 25 cm

BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2620B-35-7
H 35 cm

BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2619C-20-7
Ø 20 cm
CONCA

BOWL

OV2614C-30-7
Ø 30 cm
CONCA
BOWL

OV2614-35-7
H 35 cm
VASO
VASE

Vetro artistico con canne blue, verde e filigrana avventurina.

Artistic mouth-blown glass with blue and green rods and 
Avventurina filigree.

Vetro artistico con canne blue, verde e filigrana avventurina.

Artistic mouth-blown glass with blue and green rods and 
Avventurina filigree.
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OV2624C-34-8
Ø 34 cm
CONCA FAZZOLETTO
“HANDKERCHIEF” BOWL

OV2624-35-8
H 35 cm
VASO FAZZOLETTO
“HANDKERCHIEF” VASE

Vetro artistico con canne in torchon blue, celeste e filigrana 
avventurina.

Artistic mouth-blown glass with twisted  blue and sky blue rods 
and Avventurina filigree.

Vetro artistico con canne in torchon blue, celeste e filigrana 
avventurina.

Artistic mouth-blown glass with twisted  blue and sky blue rods 
and Avventurina filigree

OV2621B-32-8
H 32 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2622B-40-8
H 40 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2623B-27-8
H 27 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

Vetro artistico con canne in torchon blue, celeste e filigrana avventurina.
Artistic mouth-blown glass with twisted  blue and sky blue rods and Avventurina filigree.
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ZANFIRICO
“thy Naiad airs have brought me home

to the beauty of fair greece,
And the grandeur of old rome.”

Le più affascinanti tecniche della 
lavorazione artigianale del vetro 
trovano espressione in questa 
collezione dal carattere raffinato 
ma deciso. Zanfirico (filigrane 
intrecciate) e avventurina (vetro 
reso lucente dall’aggiunta di 
particelle di rame) tessono trame 
delicate come adagiate nell’aria. 

This collection, with a refined but 
decisive character, gives expression 
to the most fascinating artisan 
manufacturing glass techniques. 
Zanfirico (woven filigrees) and 
avventurina (glass made shiny by 
adding copper particles) compose 
delicate weaves that seem drawn in 
the air.
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OV2626C-20-1
Ø 20 cm
CONCA

BOWL

OV2625-33-1
H 33 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con canne di avventurina ed eliche di zanfirico.
Artistic mouth-blown glass with avventurina rods and helix zanfirico.

OV2607B-35-1
H 35 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2607B-30-1
H 30 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

Vetro artistico soffiato con canne di avventurina ed eliche di zanfirico.
Artistic mouth-blown glass with avventurina rods and helix zanfirico.
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OV2627P-40-2
Ø 40 cm

PIATTO
PLATE

OV2625-35-2
H 35 cm

VASO
VASE

Vetro artistico soffiato con canne di avventurina ed eliche di zanfirico.
Artistic mouth-blown glass with avventurina rods and helix zanfirico.

OV2608B-50-2
H 50 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

OV2609B-50-2
H 50 cm
BOTTIGLIA CON TAPPO
BOTTLE WITH STOPPER

Vetro artistico soffiato con canne di avventurina ed eliche di zanfirico.
Artistic mouth-blown glass with avventurina rods and helix zanfirico.
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